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Note: CG positions and weights have been calculated with Meccalte alternators in standard configuration
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mm
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GDW715S/FNE

GDW740S/SNE

GDW780S/FNE

GDW790S/SNE

GDW815V/FNE

GDW815V/SNE

GDW CG POSITION

POSITION OF

COOLANT REFILL CAP

ENGINE WET WEIGHT L(mm) D(mm) H(mm) X(mm) Y(mm)

2806A-E18TAG1A 6048 2119 838 1058

1084 11352806A-E18TAG2 6126 2106 838 1058

2806A-E18TAG3 6126 2106 838 1058

DC16 078A 02 43 5656 2051 839 1044

1064 1265DC16 078A 02 44 5656 2051 839 1044

DC16 093A 02 54 5440 2109 882 1049

TWD1644GE 6181 2154 831 1081
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1218

2
2
1

6
0
2

2
5
3
3

∅ 163

100 2200

2103

385

1
6
0

electric panel

quadro elettrico

quadro eletrico

panel de control

coffret électrique

schalttafel

air inlet

ingresso aria

entrada de ar

entrada de aire

entré d'air

zuluft

emergency stop

interruttore di emergenza

interruptor de emergencia

interruptor de emergencia

interrupteur d'urgence

notschalter

cable passage

passaggio cavi

passagem de cabos

pasacables

passage de câbles

kabel kanal

lifting point

punto di sollevamento

punto de içamento

punto de elevación

point de levage

transportaufnahme

external fuel pipe passage

ingresso tubi per serbatioio carburante esterno

tubo de entrada par reservatorio externo de combustivel

acceso para rellenado de combustible

passage des cannalisations de carburant

anschulss für externen tank

3851218

5
0

1
4
0

1000 2090

4700

1
6
6
7

4
0

4
0

cable passage

passaggio cavi

passagem de cabos

pasacables

passage de câbles

kabel kana

bottom view

vista inferiore

vista inferior

vista inferior

vue de dessous

untersicht

CG L

C
G
 
D

1
1
3
4

5
5
1

6
2
8

719

1843

1
1
3
4

1
1
3
4

443

443

3
4
2

2
6
2

4
4
3

5
8
2

Y

X

1046

∅ 185

Refuelling area with MFT/PFT supplements

Zona di rifornimento con supplementi MFT/PFT

Área de reabastecimento com suplementos MFT/PFT

Zona de reabastecimiento con suplementos MFT/PFT

Zone de ravitaillement avec suppléments MFT/PFT

Betankungsbereich mit MFT/PFT-Ergänzungen
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Refuelling area with MFT/PFT supplements

Zona di rifornimento con supplementi MFT/PFT

Área de reabastecimento com suplementos MFT/PFT
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Zone de ravitaillement avec suppléments MFT/PFT
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top view
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draufsicht

bottom view

vista inferiore

vista inferior

vista inferior

vue de dessous

untersicht

Height with RLP supplement

Altezza con supplemento RLP

Altura con suplemento RLP

Altura com suplemento RLP

Taille avec supplément RLP

Höhe mit RLP-Zuschlag

MFT-M

(Capacity: 2300L)

Note: 1. CG positions have been calculated with Meccalte alternators

2. The weigth of MFT-M (empty) + Sub-baseframe = 969kg
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Modelo
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Modell
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GDW CG POSITION

POSITION OF

COOLANT REFILL CAP

Maximum fuel supply

restriction

ENGINE L(mm) D(mm) H(mm) X(mm) Y(mm) (kPa)

2806A-E18TAG1A 2157 837 1303

1084 11352806A-E18TAG2 2145 836 1305

2806A-E18TAG3 2145 836 1305

DC16 078A 02 43 2104 837 1293

1064 1265DC16 078A 02 44 2104 837 1293

DC16 093A 02 54 2150 839 1288

TWD1644GE 2186 831 1331
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Refuelling area with MFT/PFT supplements

Zona di rifornimento con supplementi MFT/PFT

Área de reabastecimento com suplementos MFT/PFT

Zona de reabastecimiento con suplementos MFT/PFT

Zone de ravitaillement avec suppléments MFT/PFT

Betankungsbereich mit MFT/PFT-Ergänzungen
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Refuelling area with MFT/PFT supplements

Zona di rifornimento con supplementi MFT/PFT

Área de reabastecimento com suplementos MFT/PFT

Zona de reabastecimiento con suplementos MFT/PFT

Zone de ravitaillement avec suppléments MFT/PFT

Betankungsbereich mit MFT/PFT-Ergänzungen
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RLP supplement
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top view

vista superiore

vista superior
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draufsicht
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Height with RLP supplement

Altezza con supplemento RLP

Altura con suplemento RLP

Altura com suplemento RLP

Taille avec supplément RLP

Höhe mit RLP-Zuschlag

MFT-L

(Capacity: 4500L)

Note: 1. CG positions have been calculated with Meccalte alternators

2. The weigth of MFT-L (empty) + Sub-baseframe = 1339kg
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GDW CG POSITION

POSITION OF

COOLANT REFILL CAP

Maximum fuel supply

restriction

ENGINE L(mm) D(mm) H(mm) X(mm) Y(mm) (kPa)

2806A-E18TAG1A 2171 834 1571

1084 11352806A-E18TAG2 2160 834 1573

2806A-E18TAG3 2160 834 1573

DC16 078A 02 43 2122 834 1560

1064 1265DC16 078A 02 44 2122 834 1560

DC16 093A 02 54 2176 837 1548

TWD1644GE 2198 829 1603
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Betankungsbereich mit MFT/PFT-Ergänzungen
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